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ABSTRAK 

Judul Penelitian :  Analisis Makna dan Penggunaan Kata Washi dan Ora    

pada 37 Judul Mukashibanashi 

Nama :    Merry Zahrotul Mufidah 

NBI :    621300603 

Program Studi :    Sastra Jepang 

Fakultas :    Sastra 

Universitas :    Universitas 17 Agustus 1945 Surabaya 

 Dalam Mukashibanashi, sering digunakan kata Washi dan Ora. Kata 

Washi sering digunakan oleh orang lanjut usia, yaitu kakek dan nenek yang 

berhubungan dengan faktor usia. Dan, kata Ora sering digunakan oleh kalangan 

muda. Washi dan Ora memiliki makna yang sama dengan Watashi. Kata Washi 

dan Ora digunakan pada jaman Edo. Dari latar belakang tersebut, muncul dua 

poin rumusan masalah. Pertama adalah apa makna dari kata Washi dan Ora. 

Kedua, bagaimana penggunaan dari kata Washi dan Ora. Tujuan dari penelitian 

ini adalah untuk mendeskripsikan makna dari kata Washi dan Ora. Dan, untuk 

mendeskripsikan penggunaan kata Washi dan Ora. Dalam penelitian ini, 

digunakan metode deskriptif. Pertama, mencari kata Washi dan Ora dalam 

Mukashibanashi, menerjemahkannya, dan menganalisis. Setelah dianalisis, bisa 

dijelaskan bahwa kata Washi dan Ora memiliki makna yang sama, yaitu “aku”. 

Dan, bisa digunakan oleh siapapun, baik orang tua, orang muda, anak-anak, 

wanita, maupun laki-laki dalam konteks penggunaan informal. 

 

Kata kunci : semantik, kelas kata, washi dan ora, mukashibanashi  
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要旨 

題名 ：37 名の『昔話』における「わし」と「おら」の意味と使

用の分析 

名前 ：メリ・ザーロトゥー・ムフィダ 

学生番号 ：621300603 

学科 ：日本語学科 

学部 ：文学部 

大学 ：スラバヤ 1945年 8月 17日大学 

  昔話には「わし」と「おら」がよく使っている言葉である。「わし」は

おじいさんとおばあさんによく使われている。この言葉は年齢因子と関係        

がある。そして、「おら」は若者が使っている言葉である。「わし」と「おら」

は「わたし」と同じ意味である。「わし」と「おら」は江戸時代に使われて    

いた言葉である。その背景からは問題が二つ諸点に当てる。まず、「わし」と

「おら」は何の意味だろうか。そして、「わし」と「おら」はどう使うか。    

この研究の目的としては「わし」と「おら」の意味を説明することである。    

すると、どう使うのかを説明することである。研究方法は記述的な方法を使う。

まず、昔話にある「わし」と「おら」の言葉を探して、翻訳して、分析する。

分析したら、「わし」と「おら」の意味と使い方は説明することができる。

「わし」と「おら」は同じ意味を持ち、「わたし」という意味である。結論    

としては「わし」と「おら」は誰でも使える。非公式な使用で老人や若者や    

子供や女や男が使える言葉である。 

 

キーワード：意味論、品詞、わしとおら、昔話 

 


